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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ২২৯১

৩৯/ যািমন হওয়া (فالةكتاب ال)
পিরেদঃ ৩৯/১. দনা ও কেজর বাপাের দহ এবং অন িকছুর আিথক দায় সে।

باب الْفَالَة ف الْقَرضِ والدُّيونِ بِالابدَانِ وغَيرِها

আরবী

ِبا نع زمره نب نمحدِ الربع نةَ عبِيعر نب فَرعج دَّثَنح ثاللَّي قَالو هد البو عبا قَال

ضعب لاس يلائرسا نب نم لاجر رذَك نَّهه عليه وسلم اال صل هولِ السر نةَ عريره

بن اسرائيل انْ يسلفَه الْف دِينَارٍ فَقَال اىتن بِالشُّهدَاء اشْهِدُهم فَقَال كفَ بِاله شَهِيدًا

جفَخَر مسم لجا َلا هلَيا اهفَدَفَع دَقْتص قَال يلافك هبِال َفك قَال يلفْبِال نتفَا قَال

ف الْبحرِ فَقَض حاجتَه ثُم الْتَمس مركبا يركبها يقْدَم علَيه للاجل الَّذِي اجلَه فَلَم يجِدْ

جزَج ثُم بِهاحص َلا نْهيفَةً محصدِينَارٍ و لْفا ايهف خَلدا فَاهةً فَنَقَرخَذَ خَشَبا فَابكرم

موضعها ثُم اتَ بِها الَ الْبحرِ فَقَال اللَّهم انَّكَ تَعلَم انّ كنْت تَسلَّفْت فُلانًا الْف دِينَارٍ

فَسالَن كفيلا فَقُلْت كفَ بِاله كفيلا فَرض بِكَ وسالَن شَهِيدًا فَقُلْت كفَ بِاله شَهِيدًا

فَرض بِكَ وانّ جهدْت انْ اجِدَ مركبا ابعث الَيه الَّذِي لَه فَلَم اقْدِر وانّ استَودِعها

َلا جخْرا يبكرم سلْتَمكَ يذَل ف وهو فرانْص ثُم يهف تلَجو َّترِ ححالْب ا فبِه مفَر

الَّت ةذَا بِالْخَشَبفَا هالبِم اءا قَدْ جبكرم للَع نْظُري لَفَهسانَ االَّذِي ك لجالر جفَخَر لَدِهب

فيها الْمال فَاخَذَها لاهله حطَبا فَلَما نَشَرها وجدَ الْمال والصحيفَةَ ثُم قَدِم الَّذِي كانَ

اسلَفَه فَاتَ بِالالْفِ دِينَارٍ فَقَال واله ما زِلْت جاهدًا ف طَلَبِ مركبٍ تيكَ بِمالكَ فَما

لَم ّنكَ اخْبِرا قَال ءَبِش َلا ثْتعب نْتك له قَال يهف تتَيالَّذِي ا لا قَببكرم دْتجو

ةالْخَشَب ف ثْتعنْكَ الَّذِي بى عدقَدْ ا هنَّ الفَا قَال يهف تالَّذِي جِى لا قَببكرجِدْ ما

فَانْصرِف بِالالْفِ الدِّينَارِ راشدًا

বাংলা
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২২৯১. লায়স (রহ.) ... আবূ রাইরা (রাঃ) হেত বিণত য, আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছন, বনী ইসরাঈেলর কান এক বি বনী ইসরাঈেলর অপর এক বির িনকট এক হাজার ীনার ঋণ

চাইল। তখন স (ঋণদাতা) বলল, কেয়কজন সাী আন, আিম তােদরেক সাী রাখব। স বলল, সাী িহসােব

আাহই যেথ। তারপর (ঋণদাতা) বলল, তা হেল একজন যািমনদার উপিত কর। স বলল, যািমনদার

িহসােব আাহই যেথ। ঋণদাতা বলল, তুিম সতই বেলছ। এরপর িনধািরত সমেয় পিরেশােধর শেত তােক এক

হাজার ীনার িদেয় িদল। তারপর ঋণ হীতা সামুিক সফর করল এবং তার েয়াজন সমাধা কের স যানবাহন

খুঁজেত লাগল, যােত স িনধািরত সমেয়র ভতর ঋণদাতার কােছ এেস পছেত পাের। িক স কান যানবাহন

পল না। তখন স এক টুকেরা কাঠ িনেয় তা িছ করল এবং ঋণদাতার নােম একখানা প ও এক হাজার

ীনার তার মেধ ভের িছিট ব কের সমু তীের এেস বলল, হ আাহ! তুিম তা জান আিম অমুেকর িনকট

এক হাজার ীনার ঋণ চাইেল স আমার কােছ যািমনদার চেয়িছল। আিম বেলিছলাম, আাহই যািমন িহসােব

যেথ। এেত স রাজী হয়। তারপর স আমার কােছ সাী চেয়িছল, আিম বেলিছলাম সাী িহসােব আাহই

যেথ, তােত স রাজী হেয় যায়। আিম তার ঋণ (যথাসমেয়) পিরেশােধর উেেশ যানবাহেনর জন যথাসাধ

চা কেরিছ, িক পাইিন। তাই আিম তামার িনকট সাপদ করলাম, এই বেল স কাখিট সমুে িনেপ

করল। আর কাখিট সমুে েবশ করল। অতঃপর লাকিট িফের গল এবং িনেজর শহের যাওয়ার জন

যানবাহন খুঁজেত লাগল। ওিদেক ঋণদাতা এই আশায় সমুতীের গল য, হয়ত বা ঋণহীতা কান নৗযােন

কের তার মাল িনেয় এেসেছ। তার দৃি কাখিটর উপর পড়ল, যার িভতের মাল িছল। স কাখিট তার

পিরবােরর ালানীর জন বাড়ী িনেয় গল। যখন স তা িচরল, তখন স মাল ও পিট পেয় গল। িকছুিদন পর

ঋণহীতা এক হাজার ীনার িনেয় এেস হািযর হল এবং বলল, আাহর কসম! আিম আপনার মাল যথাসমেয়

পিছেয় দয়ার উেেশ সব সময় যানবাহেনর খাঁেজ িছলাম। িক আিম য নৗযােন এখন আসলাম, তার আেগ

আর কান নৗযান পাইিন। ঋণদাতা বলল, তুিম িক আমার িনকট িকছু পািঠেয়িছেল? ঋণহীতা বলল, আিম তা

তামােক বললামই য, এর আেগ আর কান নৗযান আিম পাইিন। স বলল, তুিম কােঠর টুকেরার িভতের যা

পািঠেয়িছেল, তা আাহ তামার প হেত আমােক আদায় কের িদেয়েছন। তখন স আনিচে এক হাজার

ীনার িনেয় িফের চেল এল। (১৪৯৮) (আধুিনক কাশনীঃ িকতাবুল িকফালাহ অনুেদ-১, ইসলািমক

ফাউেশনঃ  অনুেদ ১৪২৫ শষাংশ)

English

Narrated Abu Huraira:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "An Israeli man asked another Israeli to lend him one
thousand Dinars. The second man required witnesses. The former replied,
'Allah is sufficient as a witness.' The second said, 'I want a surety.' The
former replied, 'Allah is sufficient as a surety.' The second said, 'You are
right,' and lent him the money for a certain period. The debtor went across
the sea. When he finished his job, he searched for a conveyance so that he
might reach in time for the repayment of the debt, but he could not find any.
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So, he took a piece of wood and made a hole in it, inserted in it one
thousand Dinars and a letter to the lender and then closed (i.e. sealed) the
hole tightly. He took the piece of wood to the sea and said. 'O Allah! You
know well that I took a loan of one thousand Dinars from so-and-so. He
demanded a surety from me but I told him that Allah's Guarantee was
sufficient and he accepted Your guarantee. He then asked for a witness and I
told him that Allah was sufficient as a Witness, and he accepted You as a
Witness. No doubt, I tried hard to find a conveyance so that I could pay his
money but could not find, so I hand over this money to You.' Saying that, he
threw the piece of wood into the sea till it went out far into it, and then he
went away. Meanwhile he started searching for a conveyance in order to
reach the creditor's country.

One day the lender came out of his house to see whether a ship had arrived
bringing his money, and all of a sudden he saw the piece of wood in which
his money had been deposited. He took it home to use for fire. When he
sawed it, he found his money and the letter inside it. Shortly after that, the
debtor came bringing one thousand Dinars to him and said, 'By Allah, I had
been trying hard to get a boat so that I could bring you your money, but
failed to get one before the one I have come by.' The lender asked, 'Have
you sent something to me?' The debtor replied, 'I have told you I could not
get a boat other than the one I have come by.' The lender said, 'Allah has
delivered on your behalf the money you sent in the piece of wood. So, you
may keep your one thousand Dinars and depart guided on the right path.' "

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=26353

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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